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1. OPĆI PODACI:  

 
Sukladno odluci Vijeća Europske unije 2022/578 i Uredbi Vijeća 2022/576 koji su stupili na snagu 

9.4.2022. Vijeće Europske unije je odlučilo uvesti peti paket gospodarskih i pojedinačnih sankcija protiv 

Rusije kojim se nastoji pojačati pritisak na rusku vladu i gospodarstvo te ograničiti resurse koje Kremlj 

ima na raspolaganju za agresiju.  

Slijedom navedenog, zabranjuje se dodjela bilo kojeg ugovora o javnoj nabavi ili ugovora o koncesiji 

koji su obuhvaćeni područjem primjene direktiva 2014/23/EU, 2014/24/EU, 2014/25/EU i 2009/81/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća, kao i članka 10. stavaka 1. i 3., stavka 6. točaka od (a) do (e) te stavaka 

8., 9. i 10. i članaka 11., 12., 13. i 14. Direktive 2014/23/EU, članaka 7. i 8., članka 10. točaka od (b) do 

(f) te od (h) do (j) Direktive 2014/24/EU, članka 18., članka 21. točaka od (b) do (e) te od (g) do (i) i 

članaka 29. i 30. Direktive 2014/25/EU te članka 13. točaka od (a) do (d) i od (f) do (h) i točke (j) 

Direktive 2009/81/EZ, sljedećim osobama, subjektima ili tijelima, ili nastavak izvršavanja bilo kojeg 

takvog ugovora sa sljedećim osobama, subjektima ili tijelima:  

(a) ruski državljanin ili fizička ili pravna osoba, subjekt ili tijelo s poslovnim nastanom u Rusiji;  

(b) pravna osoba, subjekt ili tijelo u čijim vlasničkim pravima subjekt iz točke (a) ovog stavka ima 

izravno ili neizravno više od 50 % udjela; ili  

(c) fizička ili pravna osoba, subjekt ili tijelo koji djeluju za račun ili prema uputama subjekta iz 
točke (a) ili (b), uključujući, ako oni čine više od 10 % vrijednosti ugovora, podugovaratelje, dobavljače 
ili subjekte na čije se kapacitete oslanja u smislu direktiva 2014/23/EU, 2014/24/EU, 2014/25/EU i 
2009/81/EZ. 

1.1. NAZIV I SJEDIŠTE NARUČITELJA, OIB, BROJ TELEFONA, BROJ TELEFAKSA, INTERNETSKA ADRESA, TE 
ADRESA ELEKTRONIČKE POŠTE 

Hrvatske autoceste d.o.o., Ulica Stjepana Širole 4, 10000 Zagreb 

OIB: 57500462912 

Telefon: +385 1 4694444 

Internetska adresa: www.hac.hr   

E-mail: info@hac.hr 

Hrvatske autoceste d.o.o. posluju sukladno politici kvalitete, upravljanja okolišem te zdravljem i sigurnošću 
koja se može naći na web stranicama društva, te isto zahtijevaju od izvršitelja prilikom realizacije Ugovora. 

1.2. OSOBA ILI SLUŽBA ZADUŽENA ZA KONTAKT 

Ime i prezime: Milena Cikoja 

Adresa elektronske pošte: milena.cikoja@hac.hr 

Telefon: + 385 1 4697 375 

 

 
2. PODACI O PREDMETU POZIVA 
 
2.1. PREDMET POZIVA 

 

http://www.hac.hr/
mailto:info@hac.hr


 

Temeljem članka 26. stavak 1. podstavak 6. Zakona o cestama (NN 84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 
110/19, 144/21, 144/23, 04/23, 133/23) Hrvatske autoceste d.o.o. su obvezne osigurati uklanjanje 
oštećenih i napuštenih vozila i drugih stvari s javne ceste. 
Usluga izvlačenja osobnih vozila na dionicama autoceste i ceste pod nadležnošću Hrvatskih autocesta d.o.o. 
podrazumijeva dolazak specijalnog vozila na mjesto utovara oštećenog ili napuštenog osobnog vozila, 
utovar, te odvoz vozila i ostalih stvari s autoceste i ceste na mjesto istovara ili privremenog odlaganja.  
Izvršitelj se obvezuje za sva oštećena i napuštena osobna vozila, ukoliko je moguće od njihovih vozača 
zatražiti broj ENC uređaja ili magnetsku karticu, te ukoliko isti/u, dobije dostaviti Naručitelju uz mjesečni 
izvještaj o obavljenim uslugama. 

   
   Ovim pozivom Hrvatske autoceste d.o.o. bi ustupile poslove izvlačenja osobnih vozila sa dionica autoceste 

pod nadležnošću Hrvatskih autocesta d.o.o. u periodu od 26 (dvadesetšest) mjeseci pravnoj ili fizičkoj osobi 
koja je za te poslove registrirana, specijalizirana i tehnički opremljena, te koja raspolaže osposobljenim 
kadrovima za obavljanje tih poslova. 

 
2.2. MJESTO PRUŽANJA USLUGE 
 
Usluga izvlačenja osobnih vozila obavlja se na dionicama autoceste i ceste pod nadležnošću Društva:  
 

 autocesta AC 1 Zagreb – Split – Dubrovnik  

 autocesta AC 3 Bregana – Zagreb – Lipovac  

 autocesta AC 4 Goričan – Zagreb  

 autocesta AC 5 Svilaj – Osijek – Granica HU 

 autocesta AC 6 Rijeka – Zagreb  

 autocesta AC 7 Rupa – Križišće  

 autocesta AC 10 Ploče – granica BiH  

 autocesta AC 11 Zagreb – Sisak  

 državna cesta DC 102 most Krk 
 
 
2.3. ROK POČETKA ODNOSNO ZAVRŠETKA PRUŽANJA USLUGA I TRAJANJE UGOVORA 
 
Uklanjanje oštećenih i napuštenih osobnih vozila treba započeti odmah, odnosno najkasnije u okviru 30 
(trideset) minuta po primljenom pozivu od strane djelatnika Izvršitelja i to svakodnevno od 00:00 do 24:00 
sata. Iz tog razloga potrebno je uspostaviti, odnosno organizirati stalnu pripravnost svih specijalnih vozila za 
uklanjanje tako da budu dostupna Društvu svakodnevno od 00:00 do 24:00 sata. Raspored mjesta stalne 
pripravnosti treba biti takav da omogući početak uklanjanja oštećenog ili napuštenog osobnog vozila 
najkasnije u okviru 30 (trideset) minuta po primitku poziva. 
Svi pozivi za uklanjanje osobnih vozila zaprimaju se preko tzv. "kontaktnog centra" svakodnevno od 00:00 
do 24:00 sata.  
Ugovor se sklapa na period od 26 (dvadesetšest) mjeseci.  
 
3. NAKNADA ZA PRUŽANJE USLUGE  

 

Naknadu koju Ponuditelj nudi Naručitelju je potrebno iskazati u obliku postotka, u Prilogu 1. Ponudbenom 
listu. 
Ponuđeni postotaka je jedinstven za sve usluge navedene u službenom cjeniku. Također, ukoliko u periodu 
važenja ugovora Izvršitelj uvede dodatne usluge, ponuđeni postotak će se obračunavati i na njih. 
 
4. ODREDBE O SPOSOBNOSTI NATJECATELJA ILI PONUDITELJA  

Ponuditelj dokazuje svoju pravnu i poslovnu sposobnost te minimalne razine tehničke i stručne sposobnosti 

podnošenjem slijedećih dokaza sposobnosti koji se obavezno prilažu uz ponudu: 

 



4.1. UVJETI PRAVNE I POSLOVNE SPOSOBNOSTI NATJECATELJA ILI PONUDITELJA, TE DOKUMENTI KOJIMA 
DOKAZUJE SPOSOBNOST 

4.1.1. Upis u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar države sjedišta gospodarskog subjekta. 
Ukoliko se Izvod  ne izdaje u državi sjedišta gospodarskog subjekta, gospodarski subjekt može dostaviti 
Izjavu s ovjerom potpisa kod nadležnog tijela. 

Ovaj Izvod, odnosno Izjava ne smiju biti stariji od 3 (tri) mjeseca od dana objave ovog Poziva.  

4.1.2. Izjava o nekažnjavanju 

Izjavu daje osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta. Izjava ne smije biti starija od 3 
(tri) mjeseca računajući od dana objave ovog Poziva. 

U Prilogu 2. nalazi se obrazac Izjave o nekažnjavanju, koji gospodarski subjekti mogu koristiti prilikom 
podnošenja ponude. 
 
4.1.3. Potvrda porezne uprave o stanju duga koja ne smije biti starija od 30 (trideset) dana računajući od 
dana objave ovog Poziva. 

Ponuditelj će biti odbijen ako nije ispunio obvezu plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko 
i zdravstveno osiguranje, osim ako mu prema posebnom zakonu plaćanje tih obveza nije dopušteno ili je 
odobrena odgoda plaćanja (primjerice u postupku predstečajne nagodbe).  
 
 
4.2. MINIMALNE RAZINE TEHNIČKE I STRUČNE SPOSOBNOSTI NATJECATELJA ILI PONUDITELJA, TE 
DOKUMENTI KOJIMA DOKAZUJU SPOSOBNOST 
 
4.2.1. Ponuditelj je dužan osigurati kontaktni centar koji će zaprimati i osigurati snimanje razgovora te 
čuvati podatke za sve pozive o potrebi uklanjanja oštećenih i napuštenih osobnih vozila s autoceste i ceste. 
Za tu potrebu ponuditelj mora osigurati jedinstvenu besplatnu telefonsku liniju koja mora biti dostupna 
svakodnevno od 00 do 24 sata, za cijelo vrijeme trajanja ugovora. 
 
Ponuditelj usluge dužan je dostaviti vlastitu Izjavu da posjeduje kontaktni centar na koji će zaprimati poziv 
za intervenciju. 
U dostavljenoj Izjavi također mora potvrditi da kontaktni centar ima mogućnost: 
- snimanje, arhive, pretraživanje i po potrebi dostava snimki razgovora s intervencija (relacija djelatnik HAC 
ili policijski službenik-kontaktni centar, korisnik autoceste-kontaktni centar) 
 
Naručitelj zadržava pravo da fizički provjeri kontaktni centar i opremu potrebnu za izvršenje usluge. 
 
4.2.2. Ponuditelj usluge dužan je dostaviti vlastitu Izjavu da ima na raspolaganju 5 djelatnika koji su u 
radnom odnosu, za rad u kontaktnom centru koji posjeduju certifikat/potvrdu o znanju minimalno jednog 
stranog jezika (engleski ili njemački) minimalne razine B1. 
Za navedene djelatnike potrebno je dostaviti Potvrdu od HZMO o statusu zaposlenosti, te certifikat/potvrdu 
o znanju stranog jezika minimalne razine B1. 
 
4.2.3. Ponuditelj usluge mora dostaviti vlastitu Izjavu da posjeduje sustav tehničke pomoći. 
 
4.2.4. Ponuditelj mora priložiti vlastitu Izjavu da će uslugu prema krajnjem korisniku naplaćivati temeljem 
svog službenog cjenika, te dostaviti ovjereni službeni cjenik usluga i suglasnost za objavu istog na web 
stranicama Hrvatskih autocesta d.o.o. (HAC). Dostavljeni ovjereni službeni cjenik sa jediničnim cijenama bez 
PDV-a, za usluge tražene ovim pozivom za iskaz interesa, mora biti važeći prethodnih 30 dana do dana 
02.07.2025. godine, tj. do dana slanja Javnog poziva za iskaz interesa. Dostavljeni službeni cjenik sa 
jediničnim cijenama bez PDV-a, za usluge tražene ovim pozivom za iskaz interesa, važeći na dan 02.07.2025. 
godine, mora biti važeći za sve vrijeme trajanja ugovora, tj. 26 mjeseci. Ukoliko dođe do poremećaja na 



 

financijskom tržištu Ponuditelj ima pravo uz pisani zahtjev i odobrenje Naručitelja jednom u toku važenja 
ugovora promijeniti službeni cjenik usluga. 
 
4.2.5. Ponuditelj mora priložiti vlastitu Izjavu da će za nuđeni postotak stručno i savjesno obraditi sve 
intervencije te da prema Hrvatskim autocestama d.o.o. neće imati nikakvih daljnjih potraživanja za dodatne 
usluge.  
 
4.2.6. Ponuditelj treba imati minimalno jedno specijalno vozilo za uklanjanje osobnih vozila čija najveća 
dopuštena masa nije veća od 3,5 tone, po mjestu stalne pripravnosti iz Prilog 3: Obrazac 1.  
Za svaku navedenu dionicu u Obrascu 1. naručitelj je odredio 3 mjesta stalne pripravnosti. Vozila po mjestu 
stalne pripravnosti moraju biti različita, tj. jedno vozilo se ne može ponuditi na dva mjesta stalne 
pripravnosti. 
 
Uklanjanje oštećenih i napuštenih osobnih vozila Ponuditelj može obavljati samo s tehnički ispravnim i 
osiguranim vozilima. U slučaju kvara vozila Ponuditelj se obvezuje osigurati odgovarajuće zamjensko 
specijalno vozilo. 
 
Za svako navedeno specijalno vozilo u Obrascu 1., bez obzira da li je isto u vlasništvu, najmu ili poslovnom 
ugovoru o pružanju predmetne usluge, Ponuditelj je dužan dostaviti presliku prometne dozvole. 
 
4.2.7. Potrebno dostaviti policu Osiguranja prijevoznikove odgovornosti za štete na pošiljkama u cestovnom 
prijevozu. 
 
Na polici osiguranja treba biti napisano da je pokriven ukrcaj i iskrcaj tereta. 
Obzirom na vrijednost tereta kojim se manipulira svota osiguranja treba biti minimalno 50.000,00 EUR, bez 
obzira na učešće osiguranika u šteti. 
 
4.2.8. Potrebno dostaviti policu opće (javne) odgovornosti prema trećim osobama. 
  
Iznos osiguranja prema trećim osobama mora biti minimalno 132.722,81 EUR. 
Mora biti uključena i odgovornost prema vlastitim djelatnicima. 
Nije dozvoljeno učešće osiguranika u šteti. 
 
4.2.9. Ponuditelj je dužan imati Web portal, na kojem mora omogućiti praćenje tijeka uklanjanja oštećenih i 
napuštenih osobnih vozila s autoceste i ceste u stvarnom vremenu, uključujući i informacije o brzini odziva 
operatera, utrošeno vrijeme za intervenciju, podatke o korisniku usluge i vozilu, prikazu mjesta i statistiku 
zahtjeva. 
Navedeno ponuditelj dokazuje vlastitom Izjavom o posjedovanju istoga, te dostavom Lozinke i uputama za 
rad na web portalu, sa svrhom provjere funkcionalnosti istoga. 
 
4.2.10. Ugovor ili Izjavu od pružatelja usluge GPS nadzora vozila, da postoji GPS nadzor vozila koji je 
umrežen i povezana sa Kontaktnim centrom Ponuditelja. Slika 1. prikazuje upotrebe GPS praćenja vozila 
 
4.2.11. Ponuditelj je dužan imati uspostavljen sustav bezgotovinskog plaćanja (putem POS blagajne). 
Navedeno ponuditelj dokazuje Potvrdom poslovne banke s kojom ima potpisan ugovor, ili dostavljanjem 
preslike ugovora s poslovnom bankom o postojanju istoga. 

Gospodarski subjekt može se, po potrebi, osloniti na sposobnost drugih subjekata, bez obzira na pravnu 
prirodu njihova međusobna odnosa. U tom slučaju gospodarski subjekt mora dokazati javnom naručitelju 
da će imati na raspolaganju resurse nužne za izvršenje ugovora, primjerice, prihvaćanjem obveze drugih 
subjekata da će te resurse staviti na raspolaganje gospodarskom subjektu 

 



5. PODACI  O PONUDI 

 
Pri izradi ponude ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz ovog Poziva te ne smije mijenjati i 
nadopunjavati tekst istog. 
 
6. SADRŽAJ PONUDE 

 

 Popunjeni Ponudbeni list iz ovog Poziva (Prilog 1. Poziva), 
 Izvod o upisu u sudski registar, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar države sjedišta 

gospodarskog subjekta / ili Izjava ako se ne izdaje u zemlji sjedišta gospodarskog subjekta (točka 
4.1.1. Poziva), 

 Dokaz o nekažnjavanju (točka 4.1.2. Poziva), 
 Dokaz o ispunjenju obveza plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko i zdravstveno 

osiguranje (točka 4.1.3. Poziva), 
 Izjava da posjeduje kontaktni centar (sukladno točki 4.2.1. Poziva), 
 Izjavu da ima na raspolaganju 5 djelatnika (točka 4.2.2. Poziva), 
 Potvrdu od HZMO o statusu zaposlenosti za 5 djelatnika (točka 4.2.2. Poziva), 
 Certifikat/potvrdu o znanju stranog jezika minimalne razine B1 za 5 djelatnika (engleskog ili 

njemačkog jezika) (točka 4.2.2. Poziva), 
 Izjava da posjeduje sustav tehničke pomoći (točka 4.2.3. Poziva), 
 Izjava ponuditelja o naplati usluga temeljem svog službenog cjenika (točka 4.2.4. Poziva),  
 Ovjereni službeni cjenik usluga (točka 4.2.4. Poziva), 
 Suglasnost za objavu službenog cjenika (točka 4.2.4. Poziva), 
 Izjava ponuditelja o stručnoj i savjesnoj obradi svih intervencija, te o nemogućnosti daljnjih 

potraživanja za dodatne usluge (točka 4.2.5. Poziva) 
 Presliku prometne dozvole, kojima ponuditelj dokazuje raspoloživosti vozilima (točka 4.2.6. Poziva), 
 Polica Osiguranja prijevoznikove odgovornosti (točka 4.2.7. Poziva), 
 Polica opće (javne) odgovornosti prema trećim osobama i odgovornosti prema vlastitim 

djelatnicima (točka 4.2.8. Poziva), 
 Izjava o posjedovanju WEB portala, te dostava Lozinke i upute za rad na istom, 
 Ugovor ili Izjava pružatelja usluge nadzora vozila - GPS (točka 4.2.10.) 
 Potvrda poslovne banke ili preslike ugovora o uspostavljenom sustavu bezgotovinskog plaćanja 

(točka 4.2.11.) 
 Potpisan i ovjeren Prijedlog Ugovora iz Priloga 5., 
 Jamstvo za ozbiljnost ponude. 
 Izjava o integritetu iz Priloga 8. 

 
7. NAČIN IZRADE PONUDE 
 
7.1. DOSTAVA DOKUMENATA U PRESLICI 
 

Sve dokumente i dokaze iz točke 4. ovog Poziva kao i druge izjave, punomoći ili druge valjane dokumente, 
ponuditelji mogu dostaviti u neovjerenoj preslici, ili ovjerenoj preslici ili izvorniku. Neovjerenom preslikom 
smatra se i neovjereni ispis elektroničke isprave.  
U slučaju postojanja sumnje u istinitost podataka navedenih u dokumentima koje su ponuditelji dostavili, 
naručitelj može radi provjere istinitosti podataka: 
- od ponuditelja zatražiti da u primjerenom roku dostave izvornike ili ovjerene preslike tih 
 dokumenata, i/ili 
- obratiti se izdavatelju dokumenta i/ili nadležnim tijelima. 
 



 

7.2. UVEZIVANJE PONUDE 
 

Ponuda se izrađuje na način da čini cjelinu. Ponuda se uvezuje na način da se onemogući naknadno vađenje 
ili umetanje listova (npr. Jamstvenikom – vrpcom čija su oba kraja na posljednjoj stranici zalijepljena 
naljepnicom i utisnutim žigom).  
 
7.3. ISPRAVCI U PONUDI 
 

Ispravci u ponudi moraju biti izrađeni na način da su vidljivi ili dokazivi (npr. precrtati tekst jednom crtom 
tako da isti ostane vidljiv). Brisanje ili uklanjanje slova, otiska ili upotreba korektora nije dozvoljena. Ispravci 
moraju, uz navod datuma, biti potvrđeni potpisom ponuditelja. 
 
7.4. PONUDBENI LIST I NAČIN PISANJA PONUDE 
 

Gospodarski subjekt mora u potpunosti popuniti Ponudbeni list. 
Ponuda mora biti napisana neizbrisivom tintom, a potpisat će je osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje 
gospodarskog subjekta ili osoba koju je osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta 
pisanom punomoći ovlastila za potpisivanje ponude (u ovom slučaju uz ponudu se obvezno prilaže i 
punomoć za potpisivanje ponude). 

 
8.  DOSTAVA PONUDE 
 
8.1. NAČIN DOSTAVE 
 
Ponuditelj će dostaviti ponudu složenu, uvezanu u cjelinu i zapakiranu u zatvorenu omotnicu, koja mora: 
 a) biti adresirana na adresu Naručitelja: 
 HRVATSKE AUTOCESTE d.o.o.  
 Ulica Stjepana Širole 4, 10000 Zagreb 
 b) imati naznaku: 
 “ PONUDA ZA JAVNI POZIV NA ISKAZ INTERESA za pružanje usluge izvlačenja osobnih vozila sa 
dionica autoceste pod nadležnošću Hrvatskih autocesta d.o.o.  – NE OTVARAJ ” 
 i  
 c) naziv, adresu i OIB ponuditelja. 
  
Ponude će se dostaviti Naručitelju neposredno ili putem pošte na adresu:  
Hrvatske autoceste d.o.o.  
Ulica Stjepana Širole 4,  
10000 Zagreb 
 
Ukoliko omotnica ne bude propisno zatvorena i označena na gore opisani način, Naručitelj se neće smatrati 
odgovornim ako se ponuda zametne, izgubi ili otvori prije isteka roka za dostavu ponuda. 
Ponuditelj može do isteka roka za dostavu ponuda dostaviti izmjenu i/ili dopunu ponude.  
Izmjena i/ili dopuna ponude dostavlja se na isti način kao i osnovna ponuda s obveznom naznakom da se 
radi o izmjeni i/ili dopuni ponude.  
Ponuditelj može do isteka roka za dostavu ponude pisanom izjavom odustati od svoje dostavljene ponude. 
Pisana izjava se dostavlja na isti način kao i ponuda s obveznom naznakom da se radi o odustajanju od 
ponude. U tom slučaju neotvorena ponuda se vraća ponuditelju. 
Ponuditelj samostalno određuje način dostave ponude i sam snosi rizik eventualnog gubitka, odnosno 
nepravovremene dostave ponuda. 
 
8.2. ALTERNATIVNE PONUDE 
 
Podnošenje alternativnih ponuda nije dozvoljeno. 
9. NAČIN ODREĐIVANJA CIJENE PONUDE I KRITERIJ ZA ODABIR PONUDE 
 
 



Ovjereni službeni cjenik usluga, mora sadržavati jedinične cijene za minimalno sljedeće usluge sa minimalno 
navedenim parametrima (na osnovu jediničnih cijena za sljedeće usluge i ponuđenog postotka odrediti će 
se kolika naknada pripada Naručitelju, koja će biti korištena u izračunu financijske ocjene ponude): 
 
I. USLUGE DIJAGNOZE KVARA I/ILI POPRAVKA VOZILA NA CESTI 
1. PAUŠAL dijagnoza kvara i/ili popravak (do 30 minuta rada i do 20 km)  
2. PAUŠAL istakanje i zbrinjavanje pogrešno utočenog goriva (do 60 minuta rada i do 20 km)  
4. Do 60 minuta rada mehaničara na cesti (ukoliko ponuditelj ima ugovoreno manje minuta, u svrhu 
izračuna isto će se zbrajati na način da se zbroje minute do ukupnog iznosa od 60 minuta) 
5. Cijena dodatnog kilometra u EUR 
 
II. USLUGE UKLANJANJA VOZILA S CESTE I PRIJEVOZA VOZILA MASE DO 2000 KG 
1. PAUŠAL (utovar, istovar i prijevoz do 20 km)  
2. Cijena dodatnog kilometra (od 20 km nadalje) 
 
III. USLUGE ČUVANJA VOZILA 
1. Do 6,0 m dužine ili 4,0 m širine  
2. Preko 6,0 m dužine ili 4,0 m širine  
 
Kriterij na kojem Naručitelj temelji odabir je ekonomski najpovoljnija ponuda. 
Rangiranje valjanih ponuda izvršit će se prema broju postignutih bodova od najvišeg broja prema najnižem. 

U svrhu određivanja ekonomski najpovoljnije ponude, Naručitelj će ocijeniti valjane ponude prema 

sljedećim kriterijima: 

A) Financijska ocjena ponude (Težina financijskog dijela ponude A = 90 bodova)  

B) Kvalitativna ocjena ponude (Težina kvalitativnog dijela ponude B =  10 bodova) 

Maksimalan broj bodova: 100 bodova 

Ukupna ocjena ponude odredit će se zbrojem financijske i kvalitativne ocijene: 

E= A+B 

A) Financijska ocjena ponude 

Za vrednovanje težine financijskog dijela ponude određuje se iznos naknade Naručitelju u EUR dobiven na 

osnovu jediničnih cijena usluga navedenih u ovoj točci i ponuđenog postotka. 

Maksimalan broj bodova koji ponuda može ostvariti u okviru ovog kriterija je:  

A = 90 bodova 

Izračun financijske ocjene ponude 

Financijska ocjena ponude određuje se po sljedećoj formuli: 

A = Ci/Cmax x 90 

gdje je:  

A broj bodova ponude ponuditelja 

Cmax najveći iznos naknade Naručitelju u EUR (bez PDV-a) 



 

Ci iznos naknade Naručitelju u EUR (bez PDV-a) 

90 težina financijskog dijela ponude 

B) Kvalitativna ocjena ponude 

Maksimalan broj bodova koji ponuda može ostvariti u okviru ovog kriterija je: 

B = 10 bodova 

Dodatna mjesta pripravnosti popunjavaju se u slučaju da ponuditelj želi ostvariti veći broj bodova. Moguće 

je nuditi 0-3 dodatna mjesta pripravnosti. Pripravnost vozila na navedenim lokacijama potrebno je 

organizirati u periodu od 15.06. do 31.08. i to samo u dane vikenda, odnosno dane pred blagdana i 

blagdana kako slijedi: petak od 13-23 h, subota od 07-23 h, nedjelja od 13-23 h, dan prije blagdana od 13-23 

h, blagdan od 13-23 h). Prilikom upisa vozila i registarskih oznaka dodatno mjesto postaje obavezno u 

navedenom periodu. 

0 - dodatnih mjesta pripravnosti - 0 bodova 
1 - dodatno mjesto pripravnosti - 3 boda 
2 - dodatna mjesta pripravnosti - 6 bodova 
3 - dodatna mjesta pripravnosti - 10 bodova 
  

  
10. VALUTA PONUDE 
 
Jedinične cijene moraju biti izražene u EUR.  
Plaćanje se vrši isključivo u EUR.  
 
 
11. JEZIK I PISMO PONUDE 
 
Ponuda se izrađuje na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu. Također i sva popratna dokumentacija koja se 
prilaže uz ponudu mora biti na hrvatskom jeziku. Ukoliko neki dokumenti koje ponuditelj prilaže u ponudi ili 
popratna dokumentacija nisu na hrvatskom jeziku, u tom slučaju ponuditelj je obvezan priložiti i prijevod 
ovlaštenog sudskog tumača za jezik s kojeg je prijevod izvršen. 
 
12. ROK VALJANOSTI PONUDE 
 
Rok valjanosti ponude je 90 dana računajući od dana otvaranja ponuda. 
Naručitelj će odbiti ponudu čiji je rok valjanosti kraći od traženog. 
Ukoliko istekne rok valjanosti ponude Naručitelj će tražiti od ponuditelja produženje roka valjanosti 
ponude. U tu svrhu ponuditelju će se dati primjeren rok. 
 
13. DATUM, VRIJEME I MJESTO DOSTAVE PONUDA  
 

13.1. DOSTAVA PONUDA 
Krajnji rok za dostavu ponude je: 11.07.2025. godine do 14:00 sati. 
Ponuda se dostavlja na adresu:  
HRVATSKE AUTOCESTE d.o.o., 10000 Zagreb, Ulica Stjepana Širole 4 
i mora biti uvedena u Upisnik o zaprimanju ponuda do isteka krajnjeg roka za dostavu ponude. 
 
13.2. OTVARANJE PONUDA  
Otvaranje ponuda održat će se: 11.07.2025. godine u 14:00 sati. 
Mjesto: HRVATSKE AUTOCESTE d.o.o., Zagreb, Ulica Stjepana Širole 4. 



OTVARANJE PONUDA NIJE JAVNO. 
 
Prije otvaranja ponude, utvrđuje se je li ista zaprimljena neotvorena.   
Ako je dostavljena izmjena i/ili dopuna ponude, ona se upisuje u upisnik o zaprimanju ponuda te dobiva 
redni broj prema redoslijedu zaprimanja. Ponuda se u tom slučaju smatra zaprimljenom u trenutku 
zaprimanja posljednje izmjene i/ili dopune ponude. 
 
Ponuda pristigla nakon isteka roka za dostavu ponuda ne upisuje se u Upisnik o zaprimanju ponuda, ne 
otvara se i obilježava se kao zakašnjelo pristigla ponuda, te neotvorena vraća pošiljatelju bez odgode. 
 
14. ROK, NAČIN I UVJETI PLAĆANJA 
 
Izvršitelj će obračunavati i naplaćivati sve usluge, neposredno krajnjim korisnicima sukladno Službenom 
cjeniku važećem na dan 02.07.2025. godine. 
 
Izvršitelj je dužan za ustupljeno pravo, plaćati HAC-u naknadu u postotku od ukupnih neto (cijena bez PDV-a 
za sve usluge iz Službenog cjenika) mjesečnih prihoda ostvarenih na temelju Usluga koje je Izvršitelj pružio 
sukladno ovom pozivu. 
Izvršitelj je dužan mjesečno, najkasnije do 5-og u mjesecu za prethodni mjesec izraditi izvješće o ukupno 
ostvarenim prihodima od pružene usluge, a koja predstavlja osnovu za obračun pripadajuće mjesečne 
naknade HAC-u, te ga bez odgode dostaviti HAC- u. Izvješće mora sadržavati sve podatke kako je navedeno 
u Prilogu 4.  
Na temelju dostavljenog izvješća HAC će obračunati pripadajuću mjesečnu naknadu i izdati račun Izvršitelju. 
HAC zadržava pravo kontrole izvješća o ukupno ostvarenim neto mjesečnim prihodima. Kontrolu će 
obavljati putem web portala, pregledom statistike u istom ili direktno u radnim nalozima koji sadržavaju 
račune za usluge pružene krajnjim korisnicima. 
U slučaju mogućih opravdanim primjedbi na mjesečni izvještaj temeljem kojeg se izrađuje obračun i 
ispostavlja račun, HAC će bez odgode obavijestiti Izvršitelja koji će napraviti ispravak mjesečnog Izvješća 
nakon čega će HAC obračunati naknadu i ispostaviti korigirani račun Izvršitelju. 
Izvršitelj je dužan račun ili korigirani račun platiti HAC-u u roku od 15 dana od dana zaprimanja na IBAN 
računa HAC-a. 
Ako Izvršitelj ne plati HAC-u u roku od 15 dana od dana zaprimanja računa, HAC ima pravo obračunati 
zakonsku kamatu sukladno zakonskim odredbama. 
 
15. VRSTA, SREDSTVO I UVJETI JAMSTVA 
 

15.1.  JAMSTVO ZA OZBILJNOST PONUDE U OBLIKU BANKARSKE GARANCIJE 

Ponuditelj mora, kao sastavni dio ponude, dostaviti jamstvo za ozbiljnost ponude u iznosu od 

1.000,00 EUR. 

 

 Jamstvo za ozbiljnost ponude može se dostaviti u obliku garancije banke ili Ponuditelj može umjesto 

 bankarske garancije uplatiti novčani polog u traženom iznosu sukladno točki 16.3. ove

 Dokumentacije. 

Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u izvorniku, u papirnatom obliku. 

Ukoliko Ponuditelj dostavlja Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku garancije banke ista mora imati 

rok valjanosti sukladan roku valjanosti ponude od 90 (devedeset) dana uključujući i dan otvaranja 

ponuda. 

 Naručitelju kao korisniku garancije mora se omogućiti da poziv na naplatu garancije može 

 dostaviti na bilo koji dokaziv način (putem fax-a ili e-mail-a) unutar gore navedenog roka. 

 Garancija banke mora biti sadržajno u obliku Priloga 6. Dokumentacije. 

 Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.). 



 

 Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili novčanog pologa Naručitelj će 

 zadržati i naplatiti u slučaju: 

 1. odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti  

 2. odbijanja potpisivanja ugovora,  

 3. nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora. 

 

15.2. JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA 
 

Odabrani ponuditelj će zajedno sa potpisanim primjercima ugovora, dostaviti Naručitelju Jamstvo za 
uredno ispunjenje ugovora u slučaju raskida ugovora / neizvršavanja ugovornih obveza koje mora biti u 
obliku garancije banke, u iznosu od 1.000,00 EUR.  
Garancija banke mora biti bezuvjetna, neopoziva i naplativa na prvi pisani poziv. Period važenja ove 
garancije banke mora biti do ugovorenog roka izvršenja usluge + 30 dana respiro. 

 
15.3.  NOVČANI POLOG ZA JAMSTVO ZA OZBILJNOST PONUDE / UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA 
 

Umjesto garancije banke Isporučitelj može kao Jamstvo za ozbiljnost ponude uplatiti novčani polog 

u iznosu od 1.000,00 EUR na račun Naručitelja IBAN HR82 2340 0091 5109 0227 8 kod Privredne 

banke Zagreb d.d., SWIFT CODE: PBZGHR2X, s Pozivom na broj: OIB Isporučitelja i Opisom plaćanja: 

Javni poziv - uklanjanje osobnih vozila 2025-JP-19 

Umjesto garancije banke Isporučitelj može kao Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora uplatiti 

novčani polog u iznosu od 1.000,00 EUR na račun Naručitelja IBAN HR35 2340 0091 5109 0225 1 

kod Privredne banke Zagreb d.d., SWIFT CODE: PBZGHR2X, s Pozivom na broj: OIB Isporučitelja i 

Opisom plaćanja: Opisom plaćanja: Klasa: 500-03/25-01/157. 

U tom slučaju ponuditelj dokaz o uplati dostavlja zajedno sa ponudom odnosno sa potpisanim 
primjercima ugovora. 

 
16. BITNI UVJETI UGOVORA 
 

Nakon donošenja Odluke o odabiru  s odabranim ponuditeljem će se sklopiti Ugovor za pružanje 
usluge uklanjanja oštećenih i napuštenih osobnih vozila na dionicama autoceste i ceste pod 
nadležnošću Hrvatskih autocesta d.o.o. 

 
Ugovor se sklapa na period od 26 mjeseca. 

 
Na odgovornost ugovornih strana za ispunjenje obveza iz ugovora primjenjuju se odgovarajuće 
odredbe Zakona o obveznim odnosima. 
 
Naručitelj ima mogućnost izmjene Ugovora putem Dodatka predmetnom ugovoru. 
 
Na pitanja koja se tiču pravila, uvjeta, načina i postupka predmeta nabave, a koja nisu regulirana 
ovim Pozivom primjenjivat će se zakoni i propisi koji se izravno odnose na predmet nabave.   

 
PRILOZI 
 

Prilog 1: Ponudbeni list   

Prilog 2: Izjava o nekažnjavanju 

Prilog 3: Obrazac 1 



Prilog 4: Prikaz podataka koje mora sadržavati mjesečno izvješće 

Prilog 5: Prijedlog Ugovora  

Prilog 6: Predložak jamstva za ozbiljnost ponude 

Prilog 7: Slika 1 

Prilog 8: Izjava o integritetu 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

PRILOG 1 
 

PONUDBENI LIST 
 



PONUDBENI LIST 
JAVNI POZIV ZA ISKAZ INTERESA  

Ev. broj: 2025-JP-19 
 

NARUČITELJ: Hrvatske autoceste d.o.o., Zagreb, OIB: 57500462912 
 
PREDMET NABAVE: JAVNI POZIV ZA ISKAZ INTERESA za pružanje usluge izvlačenja osobnih vozila sa dionica 
autoceste i ceste pod nadležnošću Hrvatskih autocesta d.o.o. u periodu od 26 (dvadesetšest) mjeseci  
 
BROJ PONUDE: _________________________________ 
 
DATUM PONUDE: _______________________________ 
 
PODACI O PONUDITELJU: 

Naziv i sjedište ponuditelja   

OIB   Broj računa/IBAN  

Gospodarski subjekt u sustavu PDV-a (zaokružiti) DA NE 

Adresa za dostavu pošte  

Adresa e-pošte  

Kontakt osoba ponuditelja  

Broj telefona: Broj faksa: 

 
Izjavljujemo da smo prikupili sve informacije, te Vam u skladu s Vašim Pozivom dostavljamo ponudu za iskaz 
interesa i to: 
 

I. Nudimo ______ % naknade za ustupljene poslove izvlačenja osobnih vozila i drugih stvari s dionica 
autocesta i ceste pod nadležnošću Hrvatskih autocesta d.o.o.  mjesečno, a temeljem ukupno 
ostvarenog prihoda (bez PDV-a) od predmetnih poslova.  

 
II. Nudimo mogućnost intervencije u roku od ___________minuta od trenutka zaprimljenog poziva za 

intervenciju. 
 

III. Za obavljanje predmetnih poslova raspolažemo sa sljedećim brojem  vozila:_________ 
 
Rok valjanosti ponude je 90 (devedeset) dana od dana otvaranja ponude, te je moguće prihvatiti ovu 
ponudu u bilo kojem roku, do isteka konačnog roka. 
 
 
ZA PONUDITELJA (Potpis) ____________________________ 

 
 
Ovlašten za potpis ponude: ____________________________ 

(Ime, prezime i funkcija) 
  
 (pečat)  

 
 

 



 

PRILOG 2 
 

IZJAVA O NEKAŽNJAVANU 
 
 
 
 

DLOŽAK JAMSTVA ZA OZBILJNOST PONUDET PONUDE 



IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU 

 

 

Ja ______________________________ iz ________________________________________ 

                                (ime i prezime)                                                                  (adresa stanovanja) 

broj identifikacijskog dokumenta _________________izdanog od _____________________, 

kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje gospodarskog subjekta  

___________________________________________________________________________                    

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) 

pod materijalnom i kaznenom odgovornošću izjavljujem da ja osobno niti gore navedeni gospodarski 

subjekt kao ni osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, 

donošenja odluka ili nadzora gospodarskog tijela, nismo pravomoćnom presudom osuđeni za: 

(a)  sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju  

- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog 

udruženja) Kaznenog zakona 

- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 

110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 

152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  

(b) korupciju, na temelju  

-  članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom 

poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i 

ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje 

mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) 

Kaznenog zakona 

-  članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u 

gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba 

obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje 

mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 

50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. 

i 143/12.) 

(c) prijevaru, na temelju 

-  članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja 

poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona 

-  članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja 

poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 

129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 

143/12.) 



 

(d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju 

-  članka 97. (terorizam) članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za 

terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona 

-  članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i 

obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 

51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

(e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju  

-  članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona 

-  članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 

129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 

143/12.) 

(f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju  

-  članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 

-  članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 

27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 

77/11. i 143/12.) 

 

(u slučaju da gore navedeni gospodarski subjekt nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj i/ili neka od 

osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili 

nadzora gore navedenog gospodarskog subjekta nije državljanin Republike Hrvatske) 

niti za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana gore 

navedenog gospodarskog subjekta, odnosno države/a čiji su državljani osobe koje su članovi upravnog, 

upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora gore navedenog 

gospodarskog subjekta, obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) 

Direktive 2014/24/EU. 

U______________, _______________ 2025. godine 

______________________________ 

(potpis ovlaštene osobe) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



UPUTA: 

 Izjavu daje osoba ovlaštena po zakonu za samostalno i pojedinačno zastupanje gospodarskog subjekta 
(ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje gospodarskog subjekta) za gospodarski subjekt i za sve 
osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja 
odluka ili nadzora gospodarskog subjekta 

 Izjava o nekažnjavanju mora imati ovjereni potpis davatelja Izjave kod javnog bilježnika ili kod 
nadležne sudske ili upravne vlasti ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana 
gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

PRILOG 3 
 
 

OBRAZAC 1 
 

MJESTA STALNE PRIPRAVNOSTI ZA UKLANJANJE OŠTEĆENIH I NAPUŠTENIH OSOBNIH VOZILA  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



OBRAZAC 1   

 
OBAVEZNA MJESTA STALNE PRIPRAVNOSTI ZA UKLANJANJE OŠTEĆENIH I NAPUŠTENIH OSOBNIH VOZILA I 
POPIS VOZILA S REGISTARSKIM OZNAKAMA 

  

 

DIONICA 
OBAVEZNA MJESTA 

STALNE PRIPRAVNOSTI 
POPIS VOZILA S REGISTARSKIM 

OZNAKAMA 

AC 1 
ČVOR LUČKO - ČVOR JASTREBARSKO 

    

    

    

AC 1 
ČVOR JASTREBARSKO - ČVOR KARLOVAC 

    

    

    

AC 1 
ČVOR KARLOVAC - ČVOR BOSILJEVO II 

    

    

    

AC 1 
ČVOR BOSILJEVO II - ČVOR ŽUTA LOKVA 

    

    

    

AC 1 
ČVOR ŽUTA LOKVA - ČVOR GOSPIĆ 

    

    

    

AC 1 
ČVOR GOSPIĆ - ČVOR ZADAR II 

    

    

    

AC 1 
ČVOR ZADAR II - ČVOR ŠIBENIK 

  

  
 
 

  
  
 

  

  
 
 

  



 

AC 1 
ČVOR ŠIBENIK - ČVOR SPLIT 

    

    

    

AC 1 
ČVOR SPLIT - ČVOR ZAGVOZD 

    

    

    

AC 1 
ČVOR ZAGVOZD - NP KARAMATIĆI 

    

    

    

AC 3  
GP BREGANA - ČVOR IVANJA REKA 

    

    

    

AC 3 
ČVOR IVANJA REKA - ČVOR KUTINA 

    

    

    

AC 3 
ČVOR KUTINA - ČVOR NOVA GRADIŠKA 

    

    

    

AC 3 
ČVOR NOVA GRADIŠKA - ČVOR SREDANCI 

    

    

    

AC 3 
ČVOR SREDANCI -GP BAJAKOVO 

  
 
   

  

  
 
 

  

  
 
 
 



AC 4 
GP GORIČAN - ČVOR IVANJA REKA 

    

    

    

AC 5 
ČVOR OSIJEK - GP SVILAJ 

    

    

    

AC 6 
ČVOR BOSILJEVO II - ČVOR OŠTROVICA 

    

    

    

AC 6  
ČVOR OŠTROVICA - ČVOR OREHOVICA 

    

    

    

AC 7 
ČVOR OREHOVICA - raskrižje ŠMRIKA 

DC 102 MOST KRK 

    

    

    

AC 7 
GP RUPA - ČVOR OREHOVICA 

    

    

    

AC 10 
 ČVOR PLOČE - GP NOVA SELA 

    

    

    

AC 11 
ČVOR JAKUŠEVEC - ČVOR LEKENIK 

    

    

    

 
 
 
 
 



 

DODATNA PRED-DEFINIRANA MJESTA STALNE PRIPRAVNOSTI ZA UKLANJANJE OŠTEĆENIH I NAPUŠTENIH 
OSOBNIH VOZILA I POPIS VOZILA S REGISTARSKIM OZNAKAMA 
 

AC 1 
ČVOR LUČKO - ČVOR KARLOVAC 

Naplata Lučko 
  

Naplata Jastrebarsko 
  

Naplata Karlovac 
  

 
Dodatna mjesta pripravnosti popunjavaju se u slučaju da ponuditelj želi ostvariti veći broj bodova prilikom 
predaje ponude na javnom pozivu za iskaz interesa. Moguće je nuditi 0-3 mjesta. Pripravnost vozila na 
navedenim lokacijama potrebno je organizirati u periodu od 15.06. do 31.08. i to samo u dane vikenda, 
odnosno dane pred blagdana i blagdana kako slijedi: petak od 13-23 h, subota od 07-23 h, nedjelja od 13-23 
h, dan prije blagdana od 13-23 h, blagdan od 13-23 h). Prilikom upisa vozila i registarskih oznaka dodatno 
mjesto postaje obavezno u navedenom periodu. HAC d.o.o. se obvezuje osigurati parkirališno mjesto na 
navedenim lokacijama. 
 
NAPOMENA: ukoliko dođe do promjene nadležnosti na dionicama kojima HAC upravlja, ugovor se 
primjenjuje i na te dionice. 
 
Ponuditelj / nositelj zajednice Ponuditelja: 
   

   

   

   

Potpis: ______________________________________________________________________  

(potpis ovlaštene osobe)  

Pečat:   

   

   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



PRILOG 4 
 
 

PRIKAZ PODATAKA KOJE MORA SADRŽAVATI MJESEČNO IZVJEŠĆE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PRILOG 4 

Mjesečni izvještaj o uklanjanju oštećenih i napuštenih vozila i drugih stvari s dionica  

autocesta u nadležnosti HAC d.o.o. 

          
          Rekapitulacija ostvarenog prometa i provizije za mjesec i godinu __________________ 

          

Redni 
broj 

Datum 
zaprimanja 
intervencije 

Lokacija 
Marka 
vozila 

Tip 
vozila 

Registarska 
oznaka 

Magnetna kartica 
(DA/NE) ili ENC 

uređaj (Broj) 

Status 

Ukupni 
iznos 

računa 
(bez 

PDV-a) 

Iznos 
provizije za 

HAC  
 

                    

                    

                    

          

          
 

NAPOMENA: 

Potrebno je u izvještaju za vozilo koje je uklonjeno dostaviti broj ENC uređaja ili uz 
izvještaj magnetne kartice, odgovornoj osobi Naručitelja, ukoliko je vozilo ušlo 
putem iste, za sva vozila za koje je moguće dobiti te podatke. 

 

    

 

 

 

 

 



PRILOG 5 
 

PRIJEDLOG UGOVORA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

HRVATSKE AUTOCESTE d.o.o., Zagreb, Ulica Stjepana Širole 4, OIB: 57500462912 (u daljnjem tekstu: 

Naručitelj), koje zastupa direktor dr.sc. Boris Huzjan, dipl.ing.građ. 

i 

___________________________, OIB: _________________ (u daljnjem tekstu: Izvršitelj), koje zastupa 

________________________________ 

sklapaju sljedeći 

 

UGOVOR 

 

UVOD 

 

Hrvatske autoceste d.o.o. (u daljnjem tekstu: HAC d.o.o.) su, sukladno obvezama koje proizlaze iz Zakona o 
cestama (NN 84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 114/22, 114/22, 04/23, 133/23)  i 
Zakona o sigurnosti prometa na cestama (NN 67/08, 74/11, 80/13, 92/14, 64/15, 108/17, 70/19, 42/20, 
85/22, 144/22, 133/23, 145/24) obvezne osigurati izvlačenje i odvoz oštećenih i napuštenih osobnih vozila s 
autoceste.  

Naručitelj je na svojoj web stranici https://www.hac.hr, dana _________ godine objavio javni poziv za iskaz 
interesa za uslugu izvlačenja osobnih vozila sa dionica autoceste pod nadležnošću Hrvatskih autocesta 
d.o.o. u periodu od 26 (dvadesetšest) mjeseci. 

Ponuda _______________________, ispunjava uvjete iz javnog poziva za iskaz interesa te je odabrana kao 
najpovoljnija.  

 

PREDMET UGOVORA I CIJENA 

 

Članak 1. 

Predmet ovog ugovora je ustupanje prava Izvršitelju, uz obvezu plaćanja odgovarajuće naknade Naručitelju 
za USLUGU IZVLAČENJA OSOBNIH VOZILA SA DIONICA AUTOCESTE POD NADLEŽNOŠĆU HRVATSKIH 
AUTOCESTA d.o.o. (u daljnjem tekstu: Usluga), u periodu od 26 (dvadesetšest) mjeseci, a u svemu prema 
javnom pozivu Naručitelja za iskaz interesa Ev. broj: 2025-JP-19 od 2025. godine i ponudi Izvršitelja broj: 
____________ od ____________ koji se nalaze u privitku ovog Ugovora i čine njegov sastavni dio. 

 

Članak 2. 

Mjesto izvršenja usluge su autoceste: 

 autocesta AC 1 Zagreb – Split – Dubrovnik 

 autocesta AC 3 Bregana – Zagreb – Lipovac  

 autocesta AC 4 Goričan – Zagreb 

 autocesta AC 5 Svilaj – Osijek – Granica HU 

 autocesta AC 6 Rijeka – Zagreb  

 autocesta AC 7 Rupa – Križišće  

 autocesta AC 10 Ploče – granica BiH 



 autocesta AC 11 Zagreb – Sisak  

 državna cesta DC 102 most Krk 

 

ROK IZVRŠENJA 

 

Članak 3. 

Izvršitelj će Uslugu izvršavati u periodu od 26 (dvadesetšest) mjeseci prema potrebama Naručitelja. 

Izvršitelj se obvezuje doći na mjesto intervencije i započeti izvršenje Usluge odmah po primitku poziva, a 
najkasnije u roku 30 (trideset) minuta od zaprimljenog poziva za intervenciju.  

 

OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

 

Članak 4. 

Izvršitelj se obvezuje: 

 

- ugovorenu Uslugu izvršavati sukladno Zakonu o sigurnosti prometa na cestama (NN 67/08, 48/10, 
74/11, 80/13, 158/13, 92/14, 64/15, 108/17, 70/19, 42/20, 85/22, 114/22) i ) i Zakonu o sigurnosti 
prometa na cestama (NN 67/08, 74/11, 80/13, 92/14, 64/15, 108/17, 70/19, 42/20, 85/22, 144/22, 
133/23, 145/24), 

- imati organiziranu besplatnu telefonsku liniju za zaprimanje poziva putem telefona od 00 do 24 
sata, na kojoj mora osigurati operatere za obavljanje prihvata poziva koji govore minimalno dva 
strana jezika. Kontaktni centar će osigurati zaprimanje i snimanje razgovora te čuvati podatke za 
sve pozive o potrebi uklanjanja osobnih vozila s autoceste, 

- za cijelo vrijeme trajanja ugovora osigurati vozila na mjestu stalne pripravnosti sukladno popisu 
(obrazac 1) koji se nalazi u prilogu ovog ugovora, 

- doći na mjesto pružanja usluge i započeti s intervencijom odmah, a najkasnije u roku iz članka 3. 
ovog Ugovora po pozivu odgovorne osobe Naručitelja iz članka 11. ovog Ugovora,  

- organizirati i staviti na raspolaganje sve ugovorne kapacitete (radnike i mehanizaciju) odmah po 
pozivu Naručitelja , 

- osigurati odgovarajuće zamjensko sredstvo o vlastitom trošku u slučaju kvara vozila, stroja ili 
opreme koji onemogućuje početak intervencije u propisanom vremenu iz članka 3. ovog Ugovora, 

- omogućiti Naručitelju kontrolu obavljanja poslova, 

- ishoditi dozvolu za izvanredni prijevoz te platiti cestarine prema važećem cjeniku, 

- osigurati da sva vučna vozila moraju biti osigurana policom osiguranja tereta, iznos osiguranja 
prema trećima mora biti minimalno 132.722,81 EUR s uključenom odgovornošću i prema vlastitim 
djelatnicima 

- ustupiti Naručitelju bez naknade software za praćenje intervencija u stvarnom vremenu, uključujući 
i informacije o brzini odziva operatera, utrošeno vrijeme za intervenciju, podatke o korisniku usluge 
i vozilu, prikazu mjesta i statistiku zahtjeva, 

- dostaviti Naručitelju svaki mjesec Izvješće o izvršenim intervencijama, 

- dostaviti Naručitelju svaki mjesec izvješće o izvršenim intervencijama sa podacima o ENC uređaju ili 
magnetnoj kartici (koje je bilo moguće prikupiti), 



 

- dostaviti Naručitelju uz mjesečno izvješće i prikupljene magnetne kartice (koje je bilo moguće 
prikupiti) za obavljene intervencije. 

 

Članak 5. 

Izvršitelj će obračunavati i naplaćivati izvlačenje, uklanjanje i odvoz osobnih vozila, na dionicama autoceste 
iz članka 2. ovog Ugovora u nadležnosti Naručitelja, neposredno krajnjim korisnicima sukladno Službenom 
cjeniku Izvršitelja, koji je sastavni dio ponude Izvršitelja. 

 

Članak 6. 

Naručitelj se obvezuje: 

 

- izvršitelju izdati putem telefona nalog za intervenciju, navođenjem svih poznatih podataka 
potrebnih za izvršenje intervencije kao što su: kratki opis slučaja, mjesto intervencije, smjer, vrsta 
vozila, količina vozila, registarska oznaka, ima li vozilo prikolicu i sl.,  

- usmeno izdani nalog, potvrditi u pisanom obliku i putem e-maila poslati Izvršitelju u roku 24 sata od 
usmenog izdavanja naloga odnosno odmah prvog radnog dana, 

- regulirati promet tijekom vršenja intervencije Izvršitelja, 

- imenovati predstavnike koordinirane od strane odgovorne osobe Naručitelja, za svaku lokaciju iz 
članka 2. ovog Ugovora, koji će kontrolirati izvršenje Usluge, te eventualne primjedbe na rad 
Izvršitelja elektronski dostaviti odgovornoj osobi Naručitelja, 

- na web stranicama HAC-a d.o.o. objaviti Izvršiteljev Službeni cjenik za vršenje usluge izvlačenja, 
uklanjanja i odvoz osobnih vozila. 

 

PLAĆANJE  

 

Članak 7. 

Izvršitelj se obvezuje za ustupljeno pravo izvlačenja, uklanjanja i odvoza osobnih vozila, plaćati Naručitelju 
naknadu u iznosu od ____ % ukupnih neto (cijena bez PDV-a za sve usluge iz Službenog cjenika) mjesečnih 
prihoda ostvarenih na temelju Usluga koje je Izvršitelj pružio sukladno ovom Ugovoru.  

Izvršitelj je dužan mjesečno, najkasnije do 5-og u mjesecu za prethodni mjesec izraditi Izvješće o ukupno 
ostvarenim prihodima od pružene usluge, a koja predstavlja osnovu za obračun pripadajuće mjesečne 
naknade Naručitelju te ga bez odgode dostaviti Naručitelju. Izvješće mora sadržavati datum, vrijeme, 
lokaciju/stanionažu, marku vozila, registarsku oznaku vozila, vrsta kvara, iznos naplaćenih računa, visinu 
provizije za izvršenu Uslugu. 

Na temelju dostavljenog izvješća, Naručitelj će obračunati pripadajuću mjesečnu naknadu i izdati eRačun 
Izvršitelju. 

Naručitelj zadržava pravo kontrole izvješća o ukupno ostvarenim neto mjesečnim prihodima. Kontrolu će 
obavljati putem web portala, pregledom statistike u istom ili direktno u radnim nalozima koji sadržavaju 
račune za usluge pružene krajnjim korisnicima. 

U slučaju mogućih opravdanih primjedbi na mjesečni izvještaj temeljem kojeg se izrađuje obračun i 
ispostavlja eRačun, Naručitelj će bez odgode obavijestiti Izvršitelja koji će napraviti ispravak mjesečnog 
Izvješća nakon čega će Naručitelj obračunati naknadu i ispostaviti korigirani eRačun Izvršitelju. 



Izvršitelj je dužan eRačun ili korigirani eRačun platiti Naručitelju u roku od 15 dana od dana zaprimanja na 

račun Naručitelja: IBAN: HR87 2340 0091 1100 2359 5, SWIFT CODE: PBZGHR2X kod Privredne banke 

Zagreb d.d.. 

Ako Izvršitelj ne plati Naručitelju u roku od 15 dana od dana zaprimanja eRačuna, Naručitelj ima pravo 
obračunati zakonsku kamatu sukladno zakonskim odredbama. 

 

JAMSTVO/POLOG 

 

Članak 8. 

Izvršitelj će nakon obostrano potpisanog Ugovora dostaviti Naručitelju jamstvo za uredno ispunjenje 
Ugovora koje mora biti u obliku garancije banke, u ukupnom iznosu od 1.000,00 EUR.  

Garancija banke mora biti bezuvjetna, neopoziva i naplativa na prvi pisani poziv.  

Period važenja garancije banke mora biti 26 (dvadesetšest) mjeseci + 30 (trideset) dana respiro, računajući 

od dana primjene iz članka 15.ovog Ugovora. 

Izvršitelj može Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora dostavljati sukcesivno sve do isteka ovog Ugovora. 

Rok važenja pojedinog Jamstva za uredno ispunjenje Ugovora mora biti 24 (dvadesetčetiri) mjeseca osim 

posljednjeg Jamstva, a koje će imati rok važenja do isteka ovog Ugovora. Izvršitelj će osigurati zamjensko 

Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora u istom iznosu, koje će proizvoditi pravne učinke najkasnije 10 

(deset) dana prije isteka Jamstva koje se zamjenjuje, u protivnom Naručitelj će naplatiti cijeli iznos Jamstva. 

Umjesto garancije banke Izvršitelj može kao Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora uplatiti novčani polog u 

iznosu od 1.000,00 EUR na račun Naručitelja IBAN HR35 2340 0091 5109 0225 1 kod Privredne banke 

Zagreb d.d., SWIFT CODE: PBZGHR2X, s Pozivom na broj: OIB Izvršitelja i Opisom plaćanja: Klasa: 500-03/25-

01/157. 

Izvršitelj nema pravo potraživanja kamata na Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora. 

 

UGOVORNA KAZNA 

 

Članak 9. 

Ukoliko Izvršitelj svojom krivnjom ne izvrši ugovornu obvezu dolaska na intervenciju u roku iz članka 3. ovog 

Ugovora, Naručitelj ima pravo Izvršitelju zaračunati ugovornu kaznu radi zakašnjenja. 

Za svaki sat prekoračenja ugovornog roka iz članka 3. ovog Ugovora po izvršenoj intervenciji, Naručitelj će 

zaračunati Izvršitelju ugovornu kaznu u iznosu od 0,1 % mjesečne naknade ukupno ostvarenih prihoda od 

pružene usluge za mjesec u kojem je izvršena usluga s prekoračenjem roka, koja ugovorna kazna ne može 

prekoračiti 5% ukupne mjesečne naknade.  

Naručitelj ne može zahtijevati ugovornu kaznu zbog zakašnjenja, ako je primio zakašnjelo izvršenu Uslugu, a 

nije bez odgađanja priopćio Izvršitelju da zadržava svoje pravo na ugovornu kaznu. 

RASKID 

 

Članak 10. 

U slučaju da Izvršitelj ne ispunjava ugovorne obveze na način kako je ugovoreno, Naručitelj će pozvati 



 

Izvršitelja da obvezu ispuni u naknadnom primjerenom roku. Ukoliko Izvršitelj u naknadnom roku ne ispuni 

ugovornu obvezu, Naručitelj je ovlašten raskinuti Ugovor. 

Troškovi koji bi nastali na strani Naručitelja temeljem takvog postupanja Izvršitelja u cijelosti padaju na 

teret Izvršitelja. 

Naručitelj može, bez utjecaja na druga prava ili pravne lijekove koje ima, raskinuti Ugovor odmah pod 

sljedećim uvjetom, dajući izvršitelju obavijest o raskidu i svoje razloge za to: 

- ako je Izvršitelj prezadužen, ako na strani Izvršitelja nastupe pravne posljedice otvaranja stečajnog 

postupka ili postane insolventan, protiv njega bude izdan nalog o prinudnoj upravi, ili ako je 

korporacija, bude donesena odluka ili nalog za njeno ukidanje (osim dobrovoljne likvidacije u svrhe 

udruživanja ili sanacije), imenuje se stečajni upravitelj na dijelu njegovih poslova ili imovine.  

- ako je Izvršitelj bez pristanka Naručitelja promijenio Podugovartelja i/ili uveo novog podugovaratelja.  

Naručitelj u slučaju raskida zadržava pravo i na naknadu štete. 

 

ODGOVORNE OSOBE  

 

Članak 11. 

Odgovorne osobe za izvršenje ovog Ugovora su: 

- Za Naručitelja: ______________, e-mail: _________________, (telefon: _____________), 

- Za Izvršitelja: _______________, e-mail: _________________ (telefon: _____________). 

 

Odgovorne osobe iz stavka 1. ovog članka međusobnu komunikaciju obavljati će elektroničkim i/ili pisanim 
putem. 

U slučaju promjene odgovorne osobe iz stavka 1. ovog članka, svaka ugovorna strana dužna je pisanim 
putem obavijestiti drugu ugovornu stranu o nastaloj promjeni. Takva pisana obavijest smatrat će se 
izmjenom stavka 1. ovog članka i neće se posebno ugovarati, te će činiti sastavni dio ovog Ugovora. 

 

PODUGOVARATELJI 

 

Članak 12. 

Izvršitelj može dio Usluge ustupiti jednom ili više podugovaratelja. 

(ako je tako naveo u svojoj ponudi) Izvršitelj ustupa dio Usluge iz članka 1. ovog Ugovora sljedećem/im 

Podugovaratelju /ima:  

1. a) Naziv ili tvrtka:  

Sjedište:   

OIB:   

IBAN:  

 b) Predmet podugovora:  

 c) Vrijednost podugovora:  



 d) Postotni dio podugovora:         % Cijene iz članka 2. ovog Ugovora. 

Izvršitelj snosi odgovornost prema Naručitelju za bilo koji postupak ili kršenje Ugovora od strane bilo kojeg 

podugovaratelja, kao da je to postupak ili kršenje Ugovora od strane Izvršitelja. 

Izvršitelj može tijekom izvršenja Ugovora, samo ako je dobio suglasnost Naručitelja, promijeniti 

podugovaratelja za onaj dio Ugovora koji je prethodno dao u podugovor i/ili preuzeti izvršenje dijela 

ugovora koji je prethodno dao u podugovor i/ili uvesti jednog ili više novih podugovaratelja, s time da 

ukupni dio koji daje u podugovor ne smije prijeći 30% vrijednosti Ugovora, neovisno o tome da li je 

prethodno dao dio Ugovora u podugovor ili ne.  

Ukoliko Izvršitelj tijekom izvršenja Ugovora mijenja ili uvodi novog podugovaratelja, dužan je uz zahtjev za 

izdavanje suglasnosti dostaviti Naručitelju sljedeće: podatke o podugovaratelju (ime, tvrtka, sjedište, OIB i 

IBAN); predmet, količina, vrijednost podugovora i postotni dio Ugovora koji se daje u podugovor; važeće 

dokumente kojima će dokazati da novi podugovaratelj zadovoljava uvjete sposobnosti koji su bili određeni 

za podugovaratelje u postupku javne nabave ovog Ugovora. 

Ako Naručitelj izda Suglasnost za novog podugovaratelja, Ugovorne strane će sklopiti dodatak ovom 

Ugovoru. 

Naručitelj će radove, robu ili usluge, koje je izveo, isporučio ili pružio podugovaratelj, neposredno platiti 

podugovaratelju. 

Na plaćanje podugovaratelju primjenjuju se odredbe članka ovog Ugovora kojim se definira plaćanje 

Izvršitelju. 

 

INTEGRITET ILI NAČELO SAVJESNOSTI I POŠTENJA 

 

Članak 13. 

(1) Isporučitelj/Isporučitelj/Izvođač jamči i obvezuje se da nije počinio, niti da je itko prema njegovom 
znanju počinio, te da neće počiniti, niti će ikoja osoba koja djeluje uz njegovo znanje ili suglasnost počiniti 
bilo koju od sljedećih navedenih radnji:  

- korupciju, prijetnju ili prijevaru (prema niže navedenoj definiciji) te primanje ili traženje bilo kakve 
neprimjerene koristi kojom bi utjecao na djelovanje neke osobe u javnoj službi ili funkciji, odnosno na 
direktora ili radnika javne ustanove ili poduzeća, odnosno direktora ili radnika javne međunarodne 
organizacije, u vezi s nekim postupkom javne nabave ili provedbom nekog ugovora, 

- svako drugo djelo kojim se neprimjereno utječe ili se nastoji utjecati na postupke javne nabave ili 
provedbe ugovora na štetu Naručitelja, uključujući i tajni dogovor ponuditelja. 

U tom smislu, ako je neki član Uprave Isporučitelja/Isporučitelja/Izvođača upoznat s nekom od prethodno 
navedenih činjenica, smatra se da je time upoznat i Isporučitelj/Isporučitelj/Izvođač. 
Isporučitelj/Isporučitelj/Izvođač se obvezuje da će bez odgađanja obavijestiti Naručitelja ako sazna bilo 
kakvu informaciju ili činjenicu koja upućuje na mogućnost počinjenja bilo kojeg od navedenih djela. 

(2) U svrhu ove odredbe; 

- „Korupcija“ znači nuđenje, davanje ili obećavanje nekog dara ili druge koristi koja može utjecati na 
djelovanje neke službene ili odgovorne osobe, da u granicama svoje ovlasti obavi radnju koju ne bi smio 
obaviti ili ne obavi radnju koju bi morao obaviti, vezano uz postupak javne nabave ili izvršenje nekog 
ugovora, te posredovanje pri nuđenju, davanju ili obećavanju dara ili druge koristi službenoj ili odgovornoj 
osobi pod gore navedenim uvjetima. 



 

- "Prijetnja" znači prijetnju nekoj službenoj ili odgovornoj osobi kakvim zlom da bi je se ustrašilo ili 
uznemirilo u vezi s njezinim radom ili položajem, vezano uz postupak javne nabave ili izvršenje nekog 
ugovora. 

- „Prijevara“ znači dovođenje bilo koga u vezi s postupkom javne nabave ili Isporuke ugovora u 
zabludu lažnim prikazivanjem ili prikrivanjem činjenica s ciljem pribavljanja protupravne imovinske koristi. 
Navedeno uključuje i sporazume između ponuditelja protivno propisima o zaštiti tržišnog natjecanja.  

- „Isporučitelj/Isporučitelj/Izvođač“ je pravna osoba i odgovorna/ovlaštena fizička osoba u pravnoj 
osobi koja sudjeluje u postupku javne nabave. 

- „Naručitelj“ označava osobu koja je tako imenovana u dokumentaciji o nabavi ili ugovoru. 

- „Odgovorna osoba“ označava službenu osobu sukladno članku 87. stavak 6. Kaznenog zakona (NN 
125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19, 84/21, 114/22, 114/23, 36/24). 

 

ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA 

 

Članak 14. 

Ugovorne strane su suglasne da će međusobno razmjenjivati isključivo osobne podatke koji se odnose na 

uobičajene kontakt podatke njihovih radnika i ovlaštenih osoba (npr. poslovni e-mail, poslovni telefonski 

brojevi, radno mjesto, poslovna lokacija itd.), a koji su potrebni za provedbu ovog Ugovora. 

Ukoliko ugovorna strana želi zaprimljene osobne podatke obrađivati u druge svrhe, dužna je prethodno 

pribaviti specifičnu privolu od svake pojedine osobe čiji se osobni podaci obrađuju, uz istodobno 

upozorenje da se dana privola može povući u bilo koje vrijeme. 

 

ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 15. 

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa one ugovorne strane koja ga potpiše kasnije, primjenjuje se od 

10. kolovoza 2025. godine, a sklapa se na određeno vrijeme u trajanju od 26 (dvadesetšest) mjeseci 

računajući od dana primjene.  

 

Članak 16. 

Na ovaj Ugovor se u cijelosti primjenjuju uvjeti: 

- javni poziv za iskaz interesa objavljen ____________ godine 

- Ponuda Izvršitelja broj: ____________ od _________- godine 

 

Članak 17. 

Ako neka odredba ili uvjet ovog Ugovora, iz bilo kojeg razloga, bude zabranjen ili proglašen nevaljanim ili 

neizvršivim, takva zabrana, nevaljanost ili neizvršivost neće utjecati na valjanost ili izvršivost drugih odredbi 

i uvjeta Ugovora. 

 

Članak 18. 



Ugovorne strane suglasne su sve sporove koji proisteknu iz ovog Ugovora prvenstveno rješavati 

međusobnim dogovorom. 

Ukoliko se spor ne riješi sporazumno, obje Ugovorne strane prihvaćaju nadležnost stvarno nadležnog suda 

u Zagrebu. 

 

Članak 19. 

Ovaj Ugovor sastavljen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od toga 2 (dva) primjerka za Izvršitelja i 2 (dva) 
primjerka za Naručitelja. 

 

 

ZA IZVRŠITELJA: 

 

ZA NARUČITELJA: 

Direktor 

 

dr.sc. Boris Huzjan, dipl.ing.građ. 

 

 

 

 

 

Klasa: 500-03/25-01/157 

Urbroj:  

Ev.broj: 2025-JP-19 

U Zagrebu,  

 

 



PRILOG 6 

PREDLOŽAK JAMSTVA ZA OZBILJNOST PONUDE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



____________________ banka (u daljnjem tekstu: Banka) izdaje po nalogu i za račun 
_____________________ (u daljnjem tekstu: Nalogodavac), a u korist Hrvatskih autocesta d.o.o. Zagreb, 
Ulica Stjepana Širole 4, OIB: 57500462912 (u daljnjem tekstu: Korisnik garancije) sljedeću 
 

 
GARANCIJU ZA OZBILJNOST PONUDE br. 

 
 
Na iznos 

_______________________ EUR(slovima: ______________) 
 
 

 
1. Banka je upoznata da Nalogodavac podnosi ponudu za pružanje usluge izvlačenja osobnih vozila sa 

dionica autoceste pod nadležnošću Hrvatskih autocesta d.o.o. u periodu od 26 (dvadesetšest) mjeseci, 
temeljem postupka Javni poziv za iskaz interesa objavljenog na stranicama Korisnika garancije, dana 
02.07.2025. godine (Ev. broj nabave: 2025-JP-19). 

2. Ovom garancijom Banka bezuvjetno i neopozivo jamči za ozbiljnost ponude Korisniku garancije i 
obvezuje se da će na njegov prvi pisani poziv, bez prava prigovora isplatiti iznos od ______________ kn 
u slučaju da Nalogodavac: 

 - odustane od svoje ponude u roku njezine valjanosti 

 - odbije potpisati ugovor  

 - ne dostavi traženo jamstvo za uredno ispunjenje ugovora. 

 

3. Ova garancija stupa na snagu na dan otvaranja ponuda i vrijedi do ______________ godine. 

 

4.  Po isteku roka važenja prestaje obveza Banke po ovoj garanciji i bez povrata iste.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

PRILOG 7 

PRIKAZ UPOTREBE GPS PRAĆENJA VOZILA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Slika 1: Prikaz upotrebe GPS praćenja vozila  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

PRILOG 8 

IZJAVA O INTEGRITETU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



IZJAVA O INTEGRITETU 

 

Ja, _________________________ iz ______________________ , osobna iskaznica broj/putovnica 

                      (ime i prezime)                                 (mjesto) 

broj: ________________ 

 

kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje gospodarskog subjekta, ovime izjavljujem da nisam osobno, 

niti 

__________________________________________________________________________________ (naziv 

ponuditelja/člana zajednice ponuditelja) (dalje u tekstu "Društvo") 

te prema mojem saznanju niti svi direktori, radnici i zastupnici Društva, koji djeluju u ime Društva, odnosno 

djeluju po nalogu ili uz suglasnost Društva, nisu bili uključeni u korupciju, prijetnju ili prijevaru (prema niže 

navedenoj definiciji) u vezi s bilo kojim postupkom javne nabave ili prilikom izvođenja radova, isporuke robe 

ili isporuke usluga te se obvezujemo obavijestiti Vas o uključenosti osoba iz ovog stavka u korupciju, 

prijetnju ili prijevaru ukoliko do toga dođe tijekom postupka javne nabave ili pri sklapanju ugovora. 

Obvezujemo se na zahtjev Naručitelja, tijekom trajanja postupka javne nabave, odnosno ako se naša 

ponuda prihvati, tijekom trajanja ugovora, imenovati Naručitelju prihvatljivog predstavnika do kojega će 

Naručitelj imati potpuni i brzi pristup, a koji će imati obvezu i potrebne ovlasti voditi brigu o ispunjavanju 

obveza koje je Društvo preuzelo ovom Izjavom. 

Ako je Društvo ili bilo koji od direktora, radnika ili zastupnika Društva koji djeluju u tom svojstvu, bilo/i 

osuđeni za prekršaj ili kazneno djelo koji uključuje korupciju, prijetnju ili prijevaru u vezi s bilo kojim 

postupkom javne nabave, tijekom pet godina koje neposredno prethode ovoj Izjavi, Društvo izjavljuje da je 

prema odgovornoj osobi i takvom direktoru, radniku ili zastupniku poduzelo mjere sukladno važećim 

zakonima.  

U slučaju prihvaćanja ponude Društva, odnosno sklapanja ugovora, dozvoljavamo Naručitelju ili 

predstavnicima koje on imenuje, pregled naše dokumentacije u vezi poduzetih mjera iz stavka 3. ove Izjave. 

Obvezujemo se čuvati dokumentaciju iz stavka 4. ove Izjave u skladu s mjerodavnim zakonima, ali u svakom 

slučaju barem šest godina od datuma dovršetka ugovora.  

U svrhu ove odredbe, 

- „Korupcija“ znači nuđenje, davanje ili obećavanje nekog dara ili druge koristi koja može utjecati na 
djelovanje neke odgovorne osobe, da u granicama svoje ovlasti obavi radnju koju ne bi smio obaviti ili 
ne obavi radnju koju bi morao obaviti, vezano uz postupak javne nabave ili izvršenje nekog ugovora, te 
posredovanje pri nuđenju, davanju ili obećavanju dara ili druge koristi službenoj ili odgovornoj osobi 
pod gore navedenim uvjetima. 

- „Prijetnja“ znači prijetnju nekoj službenoj ili odgovornoj osobi kakvim zlom da bi je se ustrašilo ili 
uznemirilo u vezi s njezinim radom ili položajem, vezano uz postupak javne nabave ili izvršenje nekog 
ugovora. 

- „Prijevara“ znači dovođenje bilo koga u vezi s postupkom javne nabave ili izvršenja ugovora u zabludu 
lažnim prikazivanjem ili prikrivanjem činjenica s ciljem pribavljanja protupravne imovinske koristi. 



 

Navedeno uključuje i sporazume između ponuditelja protivno propisima o zaštiti tržišnog natjecanja.  

 

- „Naručitelj“ označava osobu koja je tako imenovana u dokumentaciji za nadmetanje ili ugovoru. 

- „Odgovorna osoba“ označava osobu sukladno članku 87. stavak 6. Kaznenog zakona (NN 125/11, 
144/12, 56/15, 61/15, 101/17). 

 

 

U ________________, _______________ 2025. godine 

 

 

 

 

 

 

Za gospodarski subjekt: 

........................................................... 

(potpis ovlaštene osobe) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.zakon.hr/cms.htm?id=269
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=270
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=10636
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=11190


UPUTA:  

 Izjavu daje osoba ovlaštena po zakonu za samostalno i pojedinačno zastupanje gospodarskog subjekta 
(ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje gospodarskog subjekta) 

 U slučaju dostavljanja ponude zajednice gospodarskih subjekata zasebna Izjava se dostavlja za svaki 
gospodarski subjekt iz zajednice gospodarskih subjekata 

 

 


